
 
 
 
------------------------------ 
I Bet You're Mad at Me 
Released on Nightbird album. 
------------------------------ 
Don't justify for what you are 
No uses lo que eres 
And where you've been 
Ni en dónde has estado 
For who you are tonight 
Para justificar lo que eres esta noche 
So lonesome tonight 
Tan solitari@ esta noche. 
 
Make believe 
Disimulas 
Just hanging on 
Simplemente aguantando 
You're crazy 
Estás loc@ 
That's who are you tonight 
Eso es lo que eres esta noche 
All over tonight 
Del todo, esta noche 
 
Tell the world 
Díle a todo el mundo 
You're still afraid 
Que aún tienes miedo 
Been on this road too long 
Que ya has estado en esta situación demasiado tiempo 
 
Falling soft 
Cae suavemente 
But raining hard 
Pero llueve fuerte 
So wrap up well 
Así que abrígate bien 
It's freezing cold tonight 
Está helando de frío esta noche 
So cold tonight 
Tanto frío esta noche. 
 
Tell me all 
Dime todo 
I need to know 
Lo que necesito saber 
I'll spare your fears 
Yo te haré prescindir de tus miedos 
So sad to see tonight 
Tan triste al ver esta noche 
The tears you cry tonight 



Las lágrimas que has llorado esta noche 
 
I stayed away 
He estado lejos 
A long time now 
Por mucho tiempo ya 
But I'll be home tonight 
Pero esta noche estaré en casa 
 
I bet you're mad at me 
Apuesto a que te enfurezco 
Can't you read my lips 
¿No sabes leer mis labios? 
I see your eyes of blue 
Veo tus ojos azules 
What you want from me 
Qué quieres de mí 
It's not the way it should be 
No debería ser así 
You've got the world to give 
Tienes un mundo para dar 
I gave you all my love 
Yo te dí todo mi amor 
But you're mad at me 
Pero te enfurezco 
 
(tonight) 
esta noche 
(all over tonight) 
del todo esta noche 
 
Tell the world 
Díle a todo el mundo 
You're still afraid 
Que aún tienes miedo 
Been on this road too long 
Que ya has estado en esta situación demasiado tiempo 
 
I bet you're mad at me 
Apuesto a que te enfurezco 
Can't you read my lips 
¿No sabes leer mis labios? 
I see your eyes of blue 
Veo tus ojos azules 
What you want from me 
Qué quieres de mí 
It's not the way it should be 
No debería ser así 
You've got the world to give 
Tienes un mundo para dar 
I gave you all my love 
Yo te dí todo mi amor 
But you're mad at me 
Pero te enfurezco 
 



I bet you're mad at me 
Apuesto a que te enfurezco 
Can't you read my lips 
¿No sabes leer mis labios? 
I see your eyes of blue 
Veo tus ojos azules 
What you want from me 
Qué quieres de mí 
It's not the way it should be 
No debería ser así 
You've got the world to give 
Tienes un mundo para dar 
I gave you all my love 
Yo te dí todo mi amor 
But you're mad at me 
Pero te enfurezco 
 
I bet you're mad at me 
Apuesto a que te enfurezco 
Can't you read my lips 
¿No sabes leer mis labios? 
I see your eyes of blue 
Veo tus ojos azules 
What you want from me 
Qué quieres de mí 
It's not the way it should be 
No debería ser así 
You've got the world to give 
Tienes un mundo para dar 
I gave you all my love 
Yo te dí todo mi amor 
But you're mad at me 
Pero te enfurezco 

 
 
 
 
 
 


